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H9 אהב AHAV (208x) rakastaa, pitää jostakin (verbitaul.) 

 

(päivitelty 24.2.2024) 

 

H9 HEPREA VERBITAULUKOT https://gen.fi/h9.html 

H9 א ALEF https://gen.fi/h9-x.html 

H9 אה ALEF–HE https://gen.fi/h9-xh.html 

H9 אהב ahav (208x) rakastaa, pitää jostakin (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-xhb.html 

 

SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 
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     0.1 Merkitys ja esiintyminen: 

     0.2 Binjanit: 

1. Pa. אָהַב ahav BH rakastaa, pitää jostakin 

2. Nɛk
ɛ
tal/nɛktal (nif.) נֶאֱהַב \ נֶאְהַב ne'ehav/nehav BH olla rakastettu 

3. Kitel (pi.) אִהֵב ihev BH rakastaa intohimoisesti, haureellisesti 

4. Kotal (pu.) אֹהַב ohav PBH tulla rakastetuksi, rakastua syvästi 

5. Hitkatel (hitp.) הִתְאַהֵב hit'ahev PBH rakastua, olla rakastettu 

6. Hɛk
ɛ
tiil (hif.) הֶאֱהִיב he'ehiv PBH saada rakastamaan, rakastumaan 

7. Håk
å
tal (huf.) הָאֳהַב ho'ohav MH olla rakastettu, tulla rakkaaksi 
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Seppälä, Seppo: Heprea–suomi-sanakirja. Suomen Karmel-yhdistys 1981 (SSH) 

 

 

0. JOHDANTO 

 

0.1 MERKITYS JA ESIINTYMINEN 

 
H3V PRIM. ALEF -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-1x.html 

H3V MED. LAR. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-2lar.html 

H3V TERT. BEGED KEFET -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-3bgdkpt.html 

 

בהַָאָָ •  ahav (208x, 1Moos22_02) rakastaa, pitää jostakin (verbi) 

 

 אהבה אַהֲבָה
fem. (pa. inf. c.) (40x, 1Moos29_20) rakkaus, syvä mieltymys "rakastaminen" 

 

(1Moos22_02H) 

אמֶר ֹֹּ֫  יְחִידְךָ אֶתָבִנְךָ נָאָאֶת קַחָוַי

בְתָָ אֲשֶר  יִצְחָק אֶתָאָהַֹּ֫

 הַמֹרִיָָּ֑ה־רֶץאֶָ לְךָָאֶל־וְלֶךְ

הוָּשָםָלְעֹלָהָעַלָאַחַָ  יםהֶהָרִָ־דוְהַעֲלֵֹּ֫

יךָ׃אֲשֶרָאֹמַָ ָרָאֵלֶֶֽ
 

2 Ja hän sanoi: "Oi ota poikasi, ainoasi, jota sinä olet rakastanut, Iisak. 

Ja laita itsesi liikkeelle kohti Morian maata 

ja uhraa hänet siellä polttouhrina yhdellä vuorista, 

jonka minä tulen sinulle sanomaan. (1Moos22_02_JMR) 

 

 

0.2 BINJANIT 

 

• BH pa., nɛk
ɛ
tal (nif.), kitel (pi.), PBH kotal (pu.), hitkatel (hitp.), hɛk

ɛ
tiil (hif.)., 

MH håk
å
tal (huf.) 

 

 אָהַב •
pa. BH rakastaa 
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 נֶאֱהַב •
nɛk

ɛ
tal (nif.) BH pass. olla rakastettu, rakastettava 

 אִהֵב •
kitel (pi.) BH rakastaa intohimoisesti, haureellisesti 

 אֹהַב •
kotal (pu.) PBH tulla rakastetuksi, rakastua syvästi, herättää rakkaus 

 הִתְאַהֵב •
hitkatel (hitp.) PBH refl. rakastua (johonkin "be"), pass. olla rakastettu 

 הֶאֱהִיב •
hɛk

ɛ
tiil (hif.) PBH saada rakastamaan, rakastumaan 

 הָאֳהַב •
håk

å
tal (huf.) MH pass. olla rakastettu, tulla rakkaaksi, 

NH refl. tuntea rakkautta jotakin kohtaan ("le") 

 

1. PA. אָהַב AHAV BH rakastaa, pitää jostakin 

 

1.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PA. PRIM. ALEF -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-1x.html 

H3V PA. MED. LAR. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-2lar.html 

 

 אֱהֹב \ יֶאֱהַבָאֱהַב \ יאֹהַב אוֹהֵבָאָהוּבָאָהַב לֶאֱהֹב

 בואה \ יאהבָאהב אהובָאהבאוהבָ בולאה
pa. trans. BH rakastaa, pitää jostakin, love, like 

> kreik. ἀγάπη agapee "armorakkaus" 

 

 [אַהֲבָה]
pa. inf. constr. 

 

בֶת אוֹהֵב  אוֹהֲבוֹת אוֹהֲבִים אוֹהֶֹּ֫

ָ

 אֲהוּבוֹת אֲהוּבִים אֲהוּבָה אָהוּב

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/1/h3v-1-1x.docx
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adj. (pa. pass. partis.) rakastettu, loved, beloved 

 

 

1.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• BH:ssa esiintyy pa'alissa rinnakkainen ahev- eli e-perfekti. 

Verbi on kuitenkin transitiivinen ja sen partis./prees:n taivutus on 

partisiippikaavan (ohev, ohevet) mukainen. Verbijuuri kannattaa opetella 

ahav- eli a-perfektinä. 

 

• pa. impf./fut. heikko taivutus: yks. 1. c. juurikirjain alef katoaa 

 
H50 Heikot verbit 
     https://gen.fi/h50-heikot-verbit.html 

 

• NH pa. imperat. yks. 2. mask. & mon. 2. fem. med. lar. verbille 

poikkeuksellinen rinn. o-vartalo 

 

 אָהַב  ]אָהֵב[  הוּא

 אָהֲבָה  הִיא

בְתָָ  אַתָה  אָהַֹּ֫

 אָהַבְתְָ   אַתְָ

בְתִי  אֲנִי  אָהַֹּ֫
 

 אָהֲבוּ הֵן \ הֵם

 בְתֶםאֲהַָ   אַתֶם

 בְתֶןאֲהַָ   אַתֶן

חְנוּ בְנוּ  אֲנַֹּ֫  אָהַֹּ֫

ָ

 

 יֶאֱהַב   יאֹהַב  הוא

 תֶאֱהַב   תאֹהַב  היא

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H5/H50/h50-heikot-verbit.docx
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 תֶאֱהַב   תאֹהַב  אתה

 יתֶאֶהְבִָ  תֶאֶהֲבִי  תאֹהֲבִי   את

 אֶאֱהַב   אֹהַב  אני
 

 וּיֶאֶהְב   יֶאֶהֲבוּ   יאֹהֲבוּ   הם

בְנָה   הן בְנָה  תאֹהַֹּ֫  תֶאֱהַֹּ֫

 תֶאֶהְבוּ  תֶאֶהֲבוּ  תאֹהֲבוּ  אתם

בְנָה  אתן בְנָה  תאֹהַֹּ֫  תֶאֱהַֹּ֫

 נֶאֱהַב   נאֹהַב  אנחנו

 

ָ

 [אֶהֱבָה[  {אֱהֹב{   אֱהַב      אתה

ָאֶהֱבִי       את

ָאֶהֱבוּ      אתם

בְנָה      אתן בְנָה{  אֱהַֹּ֫  {אֱהֹֹּ֫

 

2. NƐK
Ɛ
TAL/NƐKTAL (NIF.) ְָהַבנֶא  ne'ehav/nehav BH olla rakastettu נֶאֱהַב \ 

 

2.1 NƐK
Ɛ
TAL/NƐKTAL (NIF.) JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V NIF. PRIM. LAR. & PRIM. RESH -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-2-1larr.html 

H3V NIF. MED. LAR. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-2-2lar.html 

 

 הֵאָהֵב יֵאָהֵב נֶאְהַב \ נֶאֱהַב נֶאְהָב \ נֶאֱהָב לְהֵאָהֵב

 אהביה אהביי נאהב נאהב אהבילה

nɛk
ɛ
tal/nɛktal (nif.) BH pass. olla rakastettu, rakastettava, be loved, liked 

 

 נֶאֱהָבוֹתָנֶאֱהָבִיםָבֶתנֶאֱהֶָָֹּ֫נֶאֱהָב

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/2/h3v-2-1larr.docx
https://gen.fi/h3v-2-1larr.html
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בֶתָנֶאְהָבִיםָנֶאְהָבוֹתנֶאְהָבָ  נֶאְהֶֹּ֫

 

 

2.2 NƐK
Ɛ
TAL/NƐKTAL (NIF.) PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 נֶאְהַב   נֶאֱהַבָָהוא

 נֶאְהֲבָה  נֶאֶהְבָהָָנֶאֶהֲבָהָָהיא

בְתָָָָאתה בְתָָָָנֶאֱהַֹּ֫  נֶאְהַֹּ֫

 נֶאְהַבְתְָָָנֶאֱהַבְתְָָָָאת

בְתִיָָאני בְתִיָָנֶאֱהַֹּ֫  נֶאְהַֹּ֫
ָ

 נֶאְהֲבוּ   נֶאֶהְבוּ ָָנֶאֶהֲבוָּהןָ\ָהם

בְתֶםָָאתם בְתֶםָָנֶאֱהַ   נֶאְהַ 

 בְתֶןנֶאְהַָ   בְתֶןנֶאֱהַָ ָָאתן

 בְנוּנֶאְהַָֹּ֫  בְנוּנֶאֱהַָָָֹּ֫אנחנו
 

 

 יֵאָהֵבָָהוא

 תֵאָהֵבָָהיא

 תֵאָהֵבָָאתה

 תֵאָהֲבִיָָָאת

ָאֵאָהֵבָָאני
 

 יֵאָהֲבוָָָּהם

 בְנָהתֵאָהַָֹּ֫ }בְנָהתֵאָהֵָֹּ֫{ָָָהן
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 תֵאָהֲבוָָּאתם

 בְנָהתֵאָהַָֹּ֫ }בְנָהתֵאָהֵָֹּ֫{ָָאתן

 נֵאָהֵבָָאנחנו

 

 

 [הֵאָהֲבָה[   הֵאָהֵבָָאתה

 הֵאָהֲבִיָָָאת

 הֵאָהֲבוָָּאתם

 בְנָהאָהַָֹּ֫הֵָ }בְנָההֵאָהֵָֹּ֫}ָָאתן

 

3. KITEL (PI.) אִהֵב IHEV BH rakastaa intohimoisesti, haureellisesti 

 

3.1 KITEL (PI.) JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PI. MED. LAR. & MED. RESH -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-3-2larr.html 

 

 אַהֵב יְאַהֵב אִהֵב מְאַהֵב לְאַהֵב

 אהב יאהב הביא מאהב לאהב

kitel (pi.) BH rakastaa intohimoisesti, haureellisesti, 

(kausat. = hif.) saada rakastamaan, love passionately 

בֶתָמְאַהֵב  מְאַהֲבוֹתָמְאַהֲבִים מְאַהֶֹּ֫

subst. (pi. partis.) rakastaja, rakastajatar 

 

 

3.2 KITEL (PI.) PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 אִהֵב  הוא

 אִהֲבָה  היא

בְתָָ  אתה  אִהַֹּ֫

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/3/h3v-3-2larr.docx
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 אִהַבְתְָ   את

 תִיבְָאִחַָֹּ֫  אני
 

 אִהֲבוּ הןָ\ָהם

בְתֶם  אתם  אִהַ 

בְתֶן  אתן  אִהַ 

בְנוּ  אנחנו  אִהַֹּ֫

 

 

 יְאַהֵבָָהוא

 תְאַהֵבָָהיא

 הֵבתְאַָָָאתה

 יהֲבִָתְאַָָָָאת

ָאֲאַהֵבָָאני
 

 יְאַהֲבוָָָּהם

בְנָהָָָהן  תְאַהֵֹּ֫

 וּהֲבְָתְאַָָָאתם

בְָתְאַָָָאתן  נָההֵֹּ֫

 נְאַהֵבָָאנחנו

 

 

 [אַהֲבָה[  הֵבאַָָָאתה

 יהֲבִָאַָָָָאת
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 וּהֲבאַָָָאתם

בְָאַָָָאתן  נָההֵֹּ֫

 

4. KOTAL (PU.) אֹהַב OHAV PBH tulla rakastetuksi, rakastua syvästi 

 
H3V PU. MED. LAR. & MED. RESH -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-4-2larr.html 

 

ב  יְאֹהַב אֹהַב מְאֹהַָ

 הבויא הבוא הבומא

kotal (pu.) PBH tulla rakastetuksi, rakastua syvästi, herättää rakkaus, 

become beloved, fall in love 

 

ב בֶת מְאֹהַָ  מְאֹהָבוֹתָמְאֹהָבִים מְאֹהֶֹּ֫

adj. (pu. partis.) PBH rakastunut, ihastunut (johonkin "be"), 

enamored, in love with 

 

 אֹהַב  הוא

 אֹהֲבָה  היא

בְתָָ  אתה  אֹהַֹּ֫

 אֹהַבְתְָ   את

בְתִי  אני  אֹחַֹּ֫
 

 אֹהֲבוּ הןָ\ָהם

בְתֶם  אתם  אֹהַ 

בְתֶן  אתן  אֹהַ 

בְנוּ  אנחנו  אֹהַֹּ֫

 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/4/h3v-4-2larr.docx
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 יְאֹהֵבָָהוא

 תְאֹהֵבָָהיא

 תְאֹהֵבָָאתה

 תְאֹהֲבִיָָָאת

ָאֲאֹהֵבָָאני
 

 יְאֹהֲבוָָָּהם

בְנָהָָָהן  תְאֹהֵֹּ֫

 תְאֹהֲבְוָָּאתם

בְנָהָָאתן  תְאֹהֵֹּ֫

 נְאֹהֵבָָאנחנו

 

5. HITKATEL (HITP.) הִתְאַהֵב HIT'AHEV PBH rakastua, olla rakastettu 

 

5.1 HITKATEL (HITP.) JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V HITP. MED. LAR. & MED. RESH -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-5-2larr.html 

 

 הִתְאַהֵב יִתְאַהֵב הִתְאַהֵב מִתְאַהֵבָלְהִתְאַהֵב

 התאהב יתאהב התאהב להתאהבָמתאהב

hitkatel (hitp.) PBH refl. rakastua (johonkin "be"), pass. olla rakastettu, 

fall in love with, be loved by 

 

 מִתְאַהֲבוֹתָמִתְאַהֲבִיםָבֶתמִתְאַהֶָָֹּ֫מִתְאַהֵב

 

 

5.2 HITKATEL (HITP.) PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/5/h3v-5-2larr.docx
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 הִתְאַהֵבָָהוא

 הִתְאַהֲבָהָָהיא

בְתָָָָאתה  הִתְאַהַֹּ֫

 הִתְאַהַבְתְָָָָאת

בְתִיָָאני  הִתְאַהַֹּ֫
ָ

 הִתְאַהֲבוָּהןָ\ָהם

בְתֶםָָאתם  הִתְאַהַ 

בְתֶןָָאתן  הִתְאַהַ 

בְנוָָּאנחנו  הִתְאַהַֹּ֫

 

 

 יִתְאַהֵבָָהוא

 תִתְאַהֵבָָהיא

 תִתְאַהֵבָָאתה

 תִתְאַהֲבִיָָָאת

ָאֶתְאַהֵבָָאני
 

 יִתְאַהֲבוָָָּהם

בְנָהָָָהן  תִתְאַהֵֹּ֫

 תִתְאַהֲבוָָּאתם

 בְנָהתִתְאַהֵָָָֹּ֫אתן

 נִתְאַהֵבָָאנחנו
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 [הִתְאַהֲבָה[  הִתְאַהֵבָָאתה

 הִתְאַהֲבִיָָָאת

 הִתְאַהֲבוָָּאתם

 בְנָההִתְאַהֵָָָֹּ֫אתן

 

6. HƐK
Ɛ
TIIL (HIF.) הֶאֱהִיב HE'EHIV PBH saada rakastamaan, rakastumaan 

 

6.1 HƐK
Ɛ
TIIL (HIF.) JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V HIF. PRIM. LAR. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-6-1lar.html 

 

 הַאֲהֵב יַאֲהִיב הֶאֱהִיב מַאֲהִיב לְהַאֲהִיב

 האהב יאהיב האהיב מאהיב להאהיב

hɛk
ɛ
tiil (hif.) PBH saada rakastamaan, rakastumaan, cause to love 

 

 מַאֲהִיבוֹתָמַאֲהִיבִיםָמַאֲהִיבָהָמַאֲהִיב

 

 

6.2 HƐK
Ɛ
TIIL (HIF.) PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 הֶאֱהִיבָָהוא

 יבָההֶאֱהִָָָֹּ֫היא

בְתָָָָאתה  הֶאֱהַֹּ֫

 הֶאֱהַבְתְָָָָאת

בְתִיָָאני  הֶאֱהַֹּ֫
ָ

 יבוּהֶאֱהִָָֹּ֫הןָ\ָהם
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בְתֶםָָאתם  הֶאֱהַ 

בְתֶןָָאתן  הֶאֱהַ 

בְנוָָּאנחנו  הֶאֱהַֹּ֫

 

 

 יַאֲהִיבָָהוא

 תַאֲהִיבָָהיא

 תַאֲהִיבָָאתה

 יבִיתַאֲהִָָָָֹּ֫את

ָאַאֲהִיבָָאני
 

יבוָָָּהם  יַאֲהִֹּ֫

בְנָהָָָהן  תַאֲהֵֹּ֫

 יבוּתַאֲהִָָָֹּ֫אתם

 בְנָהתַאֲהֵָָָֹּ֫אתן

 נַאֲהִיבָָאנחנו

 

 

יבָה[  הַאֲהֵבָָאתה  [הַאֲהִֹּ֫

 יבִיהַאֲהִָָָָֹּ֫את

 יבוּהַאֲהִָָָֹּ֫אתם

 בְנָההַאֲהֵָָָֹּ֫אתן

 

7. HÅK
Å
TAL (HUF.) הָאֳהַב HO'OHAV MH olla rakastettu, tulla rakkaaksi 
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H3V HUF. PRIM. LAR. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-7-1lar.html 

 

 ביָאֳהַָ בהָאֳהַָ מָאֳהָב
 אהבוי אהבוה אהבומ

håk
å
tal (huf.) MH pass. olla rakastettu, rakkaaksi tehty, tulla rakkaaksi, 

NH refl. tuntea rakkautta jotakin kohtaan ("le") "olla rakastamaan saatettu" 

 

בָתָמָאֳהָבִיםָמָאֳהָבוֹת  מָאֳהָבָמָאֳהֶֹּ֫

 

 

 הָאֳהַבָָהוא

 ההָאָהְבָָָָהיא

בְָָָאתה  תָָהָאֳהַֹּ֫

 תְָהָאֳהַבְָָָָאת

בְָָָאני  תִיהָאֳהַֹּ֫
ָ

 וּבהָאָהְָָהןָ\ָהם

בְָָָאתם  תֶםהָאֳהַ 

בְָָָאתן  תֶןהָאֳהַ 

בְָָָאנחנו  נוּהָאֳהַֹּ֫

 

 

 הַביָאֳָָָהוא

 הַבתָאֳָָָהיא

 הַבתָאֳָָָאתה

 הְבִיתָאָָָָָאת
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ָהַבאֳָאָָָָאני
 

 הְבוּאָָיָָָָָהם

בְנָהתָאֳָָָָהן  הַֹּ֫

 הְבוּאָָתָָָָאתם

בְנָהתָאֳָָָאתן  הַֹּ֫

 הַבאֳָנָָָָאנחנו


